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Cilj Programa: 
Jačanje društvenog, ekonomskog i teritorijalnog razvoja
u programskom području kroz implementaciju
zajedničkih projekata u područjima:
• zdravstvene i socijalne zaštite, 
• zaštite životne sredine i održive energije, 
• razvoja održivog turizma, očuvanja kulturnog i 

prirodnog nasljeđa i 
• jačanja konkurentnosti i poslovnog okruženja.



Prioritetna os (PO) Specifični ciljevi (SC)
PO 1 - Unaprijeđenje kvaliteta usluga u 
oblasti javnog zdravstva i socijalne 
zaštite

SC 1.1. Unaprijediti kvalitet usluga u oblasti 
javnog zdravstva i socijalne zaštite u 
prekograničnom području

PO 2 - Zaštita životne sredine i prirode, 
unaprijeđenje prevencije rizika i 
promocija održive energije i energetske 
efikasnosti

SC 2.1. Promovisati i poboljšati zaštitu 
životne sredine i prirode i upravljanje 
sistemima za prevenciju rizika 
SC 2.2. Promovisati korišćenje obnovljivih 
izvora energije i energetske efikasnosti

PO 3 - Doprinos razvoju turizma i 
očuvanje kulturnog i prirodnog nasljeđa

SC 3.1. Jačati i učiniti raznovrsnijom  
turističku ponudu kroz prekogranične 
pristupe i omogućiti bolje upravljanje i  
održivo korišćenje kulturnog i prirodnog 
nasljeđa

PO 4 - Jačanje konkurentnosti i razvoj 
poslovnog okruženja u programskom 
području

SC 4.1. Jačati institucionalnu infrastrukturu 
i usluge kako se bi se ubrzao razvoj 
konkurentnosti i poslovnog okruženja u 
programskom području 3
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Programsko područje Površina  87.450 km2

Broj stanovnika
5.587.836

Hrvatska: 12 
županija 

BiH:
109 

opština/gradova i 
Brčko Distrikt 

Crna Gora: 10 
opština: Herceg 

Novi, Kotor, Tivat, 
Budva, Bar, Ulcinj, 

Cetinje, Nikšić, 
Podgorica, 

Danilovgrad
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Budžet Programa
Prioritetna os EU finansiranje

ERDF/IPAII
(u €)

Kofinansiranje 
(u €)

Ukupno 
(u €)

PO 1 8,573,297 1,512,935 10,086,232

PO 2 14,288,830 2,521,559 16,810,389

PO 3 17,146,595 3,025,870 20,172,465

PO 4 11,431,063 2,017,247 13,448,310

PO 5 5,715,531 1,008,625 6,724,156

UKUPNO 57,155,316 10,086,236 67,241,552



Ko upravlja Programom?
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ZAJEDNIČKI ODBOR ZA PRAĆENJE (JMC)

UPRAVLJAČKO TIJELO PROGRAMA 
(MA)

Agencija za regionalni razvoj RH

NACIONALNO 
TIJELO HR
(MRRFEU)

NACIONALNO 
TIJELO BIH

(DEI)

NACIONALNO 
TIJELO CG

(MEP)

ZAJEDNIČKI 
SEKRETARIJAT

(JS)
Zagreb

Podgorica
Banja Luka

Mostar

Kontrolna tijela (FLC), Tijelo za ovjeravanje (CA), Tijelo za reviziju (AA)



1. POZIV ZA DOSTAVLJANJE
PRIJEDLOGA PROJEKATA

...ukratko 
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Prihvatljivost aplikanta
Vodeći partner (LP) i projektni partneri (PP)

Aplikanti/partneri moraju biti:
1. neprofitna/javna tijela zakonski osnovana radi javnog 

interesa ili ispunjavanja potreba od opšteg interesa što 
dokazuju aktima o osnivanju,

2. osnovani u jednoj od programskih država (HR, BA, ME), 
3. dio partnerstva od minimalno 2 partnera od kojih je jedan iz 

HR. Maksimalno 6 partnera. LP može biti iz HR, BA, ME. 
PREPORUKA: TRILATERALNA PROJEKTNA PARTNERSTVA HR-BA-
ME
1. Vodeći aplikant/partner (ne i ostali partneri) mora biti 

registrovan barem 12 mjeseci prije roka za podnošenje 
prijedloga projekta. 
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Primjeri prihvatljivih aplikanta/korisnika
• Jedinice lokalne, regionalne i državne uprave;
• Javna tijela (institucije, agencije) koje osniva država ili 

regionalna/lokalna samouprava, kao što su: istraživačko-
razvojne institucije, vaspitno-obrazovne institucije, institucije 
zdravstvene i socijalne zaštite, institucije za zaštitu prirode i 
kulturne baštine, lokalne i regionalne razvojne agencije, 
preduzetnički centri, inkubatori, javna komunalna preduzeća, 
turističke organizacije i udruženja,  i sl.;

• Organizacije civilnog društva kao što su NVO, udruženja i 
zadužbine/fondacije; 

• Privredne komore, poljoprivredne, zanatske i industrijske, 
klasteri registrovani kao neprofitne pravne osobe, sektorska 
udruženja i sl. 9



1 UGOVOR = 1 PROJEKAT (primjer)

1
PROJEKAT

PARTNER 
ME (LP)

PARTNER 
ME

PARTNER 
HR

PARTNER
HR

PARTNER 
BA

PARTNER 
BA

Presenter
Presentation Notes
Sufinanciranje: vlastito, od partnera i iz drugih sredstava (drugi donatori, banke….)



1.Poziv- Finansijska alokacija

EU finansiranje
21,263,897 €

Nacionalno 
(ko)finansiranje

3,752,452 €

UKUPNO
25,016,349 €
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Total available funds within 1st  CfP for Priority axes 1, 2, 3 and 4 is 25,016,349 EURO 



Finansijska distribucija po prioritetnim osima
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EU 
FINANSIRANJE  

(EUR)

NACIONALNO 
KOFINANSIRANJE 

(EUR)
UKUPNO

(EUR)

PRIORITETNA OS 1

3.543.983 625.409 4.169.392
PRIORITETNA OS 2

5.906.638 1.042.348 6.948.986
PRIORITETNA OS 3

7.087.966 1.250.817 8.338.783
PRIORITETNA OS 4

4.725.310 833.878 5.559.189
UKUPNO 21.263.897 3.752.452 25.016.349



Finansijski iznosi bespovratnih EU sredstava
(veličina granta) po projektu
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Min (EUR) Max (EUR)

PRIORITETNA OS 1 400.000,00 1.000.000,00

PRIORITETNA OS 2 500.000,00 2.000.000,00

PRIORITETNA OS 3 400.000,00 2.000.000,00

PRIORITETNA OS 4 400.000,00 1.500.000,00



Finansijska struktura i omjeri finansiranja
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BESPOVRATNA 
EU SREDSTVA 

MAX 85 %
MIN 20 %

KOFINANSIRANJE
MIN 15 %
MAX 80 %

1 PROJEKAT

Presenter
Presentation Notes
Sufinanciranje: vlastito, od partnera i iz drugih sredstava (drugi donatori, banke….)



Primjer: Finansijska struktura projekta
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Bespovratna 
EU sredstva (grant)

977.500 €
(85 %)

Kofinansiranje
172.500 €

(15 %)

Ukupna vrijednost 
projekta

1.150.000 €

VELIČINA (IZNOS) GRANTA 
PO PROJEKTU ZA 
PO 1 - ZDRAVSTVO I 
SOCIJALNA ZAŠTITA: 
400.000 € –1.000.000€

 ISPRAVNO 

Presenter
Presentation Notes
Sufinanciranje: vlastito, od partnera i iz drugih sredstava (drugi donatori, banke….)



Primjer: Finansijska struktura projekta
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Bespovratna 
EU sredstva (grant)

348.500 €
(85 %)

Kofinansiranje
61.500 €

(15 %)

Ukupna vrijednost 
projekta

410.000 €

PogrešnoVELIČINA (IZNOS) GRANTA 
PO PROJEKTU ZA 
PO 1 - ZDRAVSTVO I 
SOCIJALNA ZAŠTITA: 
400.000 € –1.000.000€

Presenter
Presentation Notes
Sufinanciranje: vlastito, od partnera i iz drugih sredstava (drugi donatori, banke….)



1. Poziv - napomene
Vodeći korisnik (Lead Beneficiary) koji može biti iz HR, BA, ME u ime
ukupnog projektnog partnerstva može primiti avans u iznosu od
maksimalno 10% od ukupne vrijednosti projekta - planirati u
budžetu institucije/organizacije sredstva za finansiranje projekta

Model refundacije/nadoknade troškova - izvještaji o napretku svakih 3 
- 6 mjeseci sa svom dokumentacijom o nastalim troškovima

Program može finansirati aktivnosti koje se sprovode van
programskog područja, ali u korist programskog područja do 20% od
raspoloživih sredstava EU na nivou Programa (prati se na nivou
Programa, ne projekta)
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Trajanje projekta

Projekat ne smije biti kraći od 18 mjeseci ni duži 
od 30 mjeseci.

18
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Prihvatljivost aktivnosti

Sve aktivnosti koje će se finansirati u okviru 
izabrane prioritetne osi (PO) i specifičnog cilja 

(SC) moraju pokazati i dokazati jasan 
prekogranični učinak na programskom 

području. 
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PO 1 – Unapređenje kvaliteta usluga u oblasti javnog 
zdravstva i socijalne zaštite

Indikativne aktivnosti:
•jačanje efikasnosti javnih ustanova iz sistema zdravstvene zaštite i socijalne
brige kroz povećanje pristupačnosti usluga u pograničnom području, (manji
infrastrukturni radovi i oprema), uključujući pilot projekte,
•razvoj i sprovođenje programa stručnog usavršavanja i doživotnog učenja u
cilju jačanja kapaciteta i vještina na području zdravlja i socijalne brige,
•zajedničke aktivnosti na jačanju kvaliteta usluga u zdravstvu i socijalne brige
(npr. zajedničko pružanje zdravstvenih usluga, promocija zdravih stilova života i
zdravog starenja, sprovođenje planova za prevenciju bolesti itd.) ,
•primjena ICT rješenja u cilju poboljšanja usluga i umrežavanje relevantnih
zainteresovanih strana radi zajedničkog odgovora u slučaju prirodnih ili
ekoloških katastrofa.



PO 2 – Zaštita životne sredine i prirode, unapređenje prevencije 
rizika i promocija održive energije i energetske efikasnosti

Indikativne aktivnosti:
• jačanje svijesti o potrebi očuvanja životne sredine,
• izrada i sprovođenje planova upravljanja zaštićenim područjima,

aktivnosti zaštite i obnove biodiverziteta,
• unapređenje sistema za upravljanje vodama i otpadom,
• promocija korišćenja obnovljivih izvora energije, podsticanje energetske

efikasnosti kroz izradu relevantnih studija, akcionih planova, ulaganja u
infrastrukturu, zajedničke pilot projekte,

• zajedničke inicijative u cilju poboljšanja pravnog okvira u području
obnovljivih izvora energije i energetske efikasnosti i sl.

• sprovođenje prekograničnih mjera i instrumenata za smanjenje ili
ublažavanje problema i rizika životne sredine, uključujući i infrastrukturu i
opremu malog obima,



PO 2 – Zaštita životne sredine i prirode, unapređenje prevencije 
rizika i promocija održive energije i energetske efikasnosti

Indikativne aktivnosti:
• poboljšanje sistema za spremnost u vanrednim situacijama i
sprečavanje rizika koji se odnose na postojeće kao i očekivane
prekogranične opasnosti (od požara, suša, poplava, opasnih zagađenja,
uključujući prekogranično zagađenje vazduha i vode i druge prirodne
katastrofe) putem:

•na primjer: mapiranja opasnosti od zagađenja vode u plavnim zonama,
kao i usvajanja sveobuhvatnog okvira za više opasnosti u upravljanju
rizicima i komunikaciji, usklađivanja informacija o rizicima koje koriste
međunarodno priznate definicije i smjernice,



PO 2 – Zaštita životne sredine i prirode, unapređenje prevencije 
rizika i promocija održive energije i energetske efikasnosti

Indikativne aktivnosti:
•rješavanja prioritetnih nedostataka i potreba za razmjenom dostupnih
podataka, izrada i/ili sprovođenja planova koji navode standardne
operativne procedure na lokalnom nivou (ko, šta, kada, kako i s kim)
zasnovane na inicijativama na višem nivou za upravljanje vanrednim
situacijama,
•sprovođenje zajedničkih intervencija u slučaju nesreća i prirodnih
katastrofa i uspostavljanje snažne saradnje centara za krizne situacije,
uključujući i infrastrukturu i opremu malog obima.



PO 3 - Doprinos razvoju turizma i očuvanje kulturnog i 
prirodnog nasljeđa/baštine

Indikativne aktivnosti:
• razvoj, promocija i brendiranje zajedničkih grana turizma, razvoj novih

turističkih proizvoda, poboljšanje prekogranične turističke
infrastrukture,

• razvoj i primjena ICT i inovativnih rješenja u sektoru turizma,
• jačanje ljudskih potencijala u sektoru turizma,
• vrednovanje, očuvanje, obnova i oživljavanje kulturne, istorijske i

prirodne baštine,
• razvoj inicijativa za sprovođenje prekograničnih kulturnih događanja,
• ulaganja u sertifikaciju, obuku, opremu, manje radove na

infrastrukturi na kulturnoj i prirodnoj baštini.
• edukativni programi u sistemu osiguranja kvalitete i standardizacije, i

sl.



PO 4 - Jačanje konkurentnosti i razvoj poslovnog 
okruženja u programskom području

Indikativne aktivnosti:
• Poboljšanje efikasnosti institucija koje pružaju podršku poslovanju,
• Uspostavljanje i jačanje klastera i poslovnih mreža,
• podsticanje preduzetništva kroz organizaciju edukacijskih programa

za jačanje preduzetničkih vještina,
• standardizacija, zaštita i promocija proizvoda, podsticanje razvoja

inovativnih proizvoda i usluga,
• Poboljšanje kapaciteta preduzetnika, uključujući mikro preduzetnike

u vezi marketinga, brendiranja, istraživanja tržišta, e-poslovanja,
konkurentnosti i poslovnih vještina,

• jačanje saradnje između preduzetništva, centara za istraživanje i
razvoj i obrazovnih institucija u cilju povećanja konkurentnosti i sl.



Prihvatljivost troškova

Prihvatljivo je 5 kategorija troškova:
1. Troškovi osoblja 
2. Kancelarijski i administrativni troškovi, 
3. Putni troškovi i troškovi smještaja, 
4. Vanjski stručnjaci i usluge, 
5. Oprema,

+ 2 kategorije: 
6. Infrastruktura i radovi, (samo u programskom području)
7. Pripremni troškovi i troškovi zatvaranja projekta.
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OGRANIČENJE: kategorija
1. Troškovi osoblja ne 

smije preći 30% ukupnih
projektnih troškova.

Presenter
Presentation Notes
In order to be considered eligible, expenditures under Interreg IPA CBC Programme HR-BA-ME 2014-2020 have to fulfil following criteria:they incurred during the implementation period, with the exception of preparatory costs and closure costs;they are indicated in the estimated overall budget; they are necessary for the implementation;they are identifiable, verifiable and documented; they comply with the requirements of applicable tax and social security legislation; they are reasonable, justified, and comply with the principle of sound financial management,they incurred in accordance with the relevant EU legislation, Programme rules and national legislation, and other relevant documents (e.g. Financing Agreement);they are not listed as an ineligible expenditure;they are not double funded (i.e. they are  not financed from other sources under the Union Funds or other (national) Funds);one expenditure item cannot be covered under more than one expenditure category or under more than one budget line under a given expenditure categoryamounts in the Statement of Expenditure do not exceed amounts in the approved budget; co-financing rate is applied to each eligible cost under all expenditure categories.



Prihvatljivost troškova

„Programme rules on eligibility of expenditures”  
http://www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu/useful-

documents/programme-documents/ 

Dokumenta kojima su propisana pravila i procedure za 
implementaciju projekata dostupna su na:

http://www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu/programme-
implementation/implementation-documents/

Finansijska podrška (grant) trećim osobama nije dopuštena
(sub-granting is not allowed).
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In order to be considered eligible, expenditures under Interreg IPA CBC Programme HR-BA-ME 2014-2020 have to fulfil following criteria:they incurred during the implementation period, with the exception of preparatory costs and closure costs;they are indicated in the estimated overall budget; they are necessary for the implementation;they are identifiable, verifiable and documented; they comply with the requirements of applicable tax and social security legislation; they are reasonable, justified, and comply with the principle of sound financial management,they incurred in accordance with the relevant EU legislation, Programme rules and national legislation, and other relevant documents (e.g. Financing Agreement);they are not listed as an ineligible expenditure;they are not double funded (i.e. they are  not financed from other sources under the Union Funds or other (national) Funds);one expenditure item cannot be covered under more than one expenditure category or under more than one budget line under a given expenditure categoryamounts in the Statement of Expenditure do not exceed amounts in the approved budget; co-financing rate is applied to each eligible cost under all expenditure categories.



PDV
PDV je prihvatljiv trošak samo u slučaju kada je „nepovrativ” prema 
nacionalnom zakonodavstvu. 
- Potrebna potvrda nadležne porezne institucije da partner je/nije u sistemu PDV-a.

Primjenjiva procedura oslobađanja od PDV-a prema nacionalnom 
zakonodavstvu.

Instrukcija o postupku ostvarivanja carinskih i poreznih oslobađanja u skladu sa Okvirnim 
sporazumom između Bosne i Hercegovine i Evropske komisije o aranžmanima za provođenje 
finansijske pomoći Unije Bosni i Hercegovini u okviru Instrumenta pretpristupne pomoći (IPA II), 
Službeni glasnik BiH br. 91 od 11.11.2015.

Primjenjiva procedura oslobađanja od PDV-a prema nacionalnom zakonodavstvu.

Procedura za oslobađanje od PDV-a i carine za korisnike projekata koji se finansiraju iz sredstava EU, Sl. 
list Crne Gore br. 68 od 8.12.2015. I Instrukcije o načinu sprovođenja postupka u vezi sa ostvarivanjem 
prava na oslobađanje od plaćanja poreza na dodatu vrijednost za projekte finansirane od strane 
Evropske unije (EU) 
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HR

BA

BA

ME

ME
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In order to be considered eligible, expenditures under Interreg IPA CBC Programme HR-BA-ME 2014-2020 have to fulfil following criteria:they incurred during the implementation period, with the exception of preparatory costs and closure costs;they are indicated in the estimated overall budget; they are necessary for the implementation;they are identifiable, verifiable and documented; they comply with the requirements of applicable tax and social security legislation; they are reasonable, justified, and comply with the principle of sound financial management,they incurred in accordance with the relevant EU legislation, Programme rules and national legislation, and other relevant documents (e.g. Financing Agreement);they are not listed as an ineligible expenditure;they are not double funded (i.e. they are  not financed from other sources under the Union Funds or other (national) Funds);one expenditure item cannot be covered under more than one expenditure category or under more than one budget line under a given expenditure categoryamounts in the Statement of Expenditure do not exceed amounts in the approved budget; co-financing rate is applied to each eligible cost under all expenditure categories.



Aplikacioni paket – za vježbu i pripremu

www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu/calls-for-proposals/1st-call-for-proposals/
Sastoji od sljedećih dokumenata:

1. Uputstva za aplikante/Guidelines for Applicants (GfA), 
2. Priručnika za prijavu aplikacije/Application Manual: instructions how to fill in 

Application Form (including budget), 
3. Izjave vodećeg partnera/Template of the Lead Partner Statement,
4. Izjave projektnog partnera/Template of the Project Partner Statement,
5. Upitnika/samoprocjene o državnoj pomoći/ State Aid self-assessment 

questionnaire,
6. Partnerskog pred-ugovora/Template for Partnership pre-agreement,
7. Modela partnerskog sporazuma/Model Partnership Agreement, 
8. Modela ugovora/ Model Subsidy Contract. 
9. Offline template for Application Form NEW!
10. Offline template for budget NEW!. 29

http://www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu/calls-for-proposals/1st-call-for-proposals/


1. POZIV ZA DOSTAVLJANJE
PRIJEDLOGA PROJEKATA

SELEKCIJSKI PROCES I UGOVARANJE

30
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Korak 1

• Administrativna provjera
• Verifikacija prihvatljivosti partnera,

aktivnosti i troškova 

Korak 2

•Ocjenjivanje kvaliteta cjelokupnog 
projektnog prijedloga 
•Donošenje odluke o izboru

Ocjena i izbor projekata



Kriterijumi za ocjenu projekata
Samo oni projekti koji zadovoljavaju sve kriterijume 1. koraka (administrativno 
su usklađeni i prihvatljivi) mogu biti predmet kvalitativne ocjene (korak 2.):
1.RELEVANTNOST

• djelovi “Opis projekta” i “Partner” unutar aplikacionog obrasca
2.OPERATIVNOST

• djelovi “Radni paket” i “Projektni budžet” unutar aplikacionog obrasca
3.ODRŽIVOST

• dio “Opis projekta” unutar aplikacionog obrasca
Ocjenjivačka tablica ima sljedeću strukturu:
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KRITERIJUM MAX BROJ BODOVA
C RELEVANTNOST 49
D OPERATIVNOST 38
E ODRŽIVOST 13

UKUPNO 100



Izbor projekata

Kako bi bio uzet u obzir za finansiranje projektni prijedlog mora:

33

1
• zadovoljiti sve administrativne kriterijume i kriterijume

prihvatljivosti, te

2 • ostvariti minimalno 70 bodova (od mogućih 100) u ocjeni 
kvaliteta projekta!



Zajednički odbor za praćenje (JMC) zadržava pravo da:
• re-alocira (preraspodijeli) preostala sredstva između prioritetnih osi;
• ne dodijeli sva raspoloživa sredstva unutar ovog Poziva.
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1. Sprovedena 
ocjena 

projektnih 
prijedloga

• 4 rang liste (jedna za svaku prioritetnu os)
uzimajući u obzir dostupna sredstva i 4 rezervne
liste (jedna za svaku prioritetnu os) formirane
prema istim kriterijumima.

2. Odluka o 
finansiranju

• Zajednički odbor za praćenje (JMC) donosi
odluku o izboru/stavljanju na rezervnu
listu/odbijanju svakog projektnog prijedloga.

3. Obavještenje 
vodećem 

partneru (LP)

• Vodeći partner (LP) dobija
obavještenje o odluci zajedno s
rezultatima sprovedene ocjene.



Izbor projekata
U okviru 1. Poziva na dostavljanje prijedloga projekata 
jedna institucija/partner može: 
• Biti izabran za finansiranje kao Vodeći partner u 

najviše 2 projekta i to u okviru različitih Prioritetnih 
osi; 

• Vodeći aplikant (LP) u jednoj aplikaciji može biti 
projektni partner u bilo kojoj drugoj aplikaciji u isto 
vrijeme; 

• Projektni partner može učestvovati i biti izabran u 
više prijedloga projekata u ovom Pozivu. 
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Ugovaranje

• Ugovor se sklapa s Vodećim partnerom (LP) u ime
cjelokupnog partnerstva prema modelu objavljenom u sklopu
aplikacionog paketa.

• Svi projektni partneri sklapaju i Partnerski sporazum prema
modelu objavljenom u sklopu aplikacionog paketa.

• Prije sklapanja ugovora aktivnosti i budžet prolaze fazu
„optimizacije”, ako je potrebno.

• U fazi ugovaranja, a na zahtjev Upravljačkog tijela, potrebno je
dostaviti svu traženu dokumentaciju vezanu za
infrastrukturne radove (glavni projekat, dozvole, studije itd.).

• Ukoliko tražena dokumentacija nije dostavljena, Upravljačko
tijelo zadržava pravo da ne sklopi ugovor. 36



1. POZIV ZA DOSTAVLJANJE
PROJEKTNIH PRIJEDLOGA

U BROJEVIMA
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164 pristigla projektna prijedloga putem
elektronskog sistema (eMS)

711 projektnih partnera učestvuje u projektnim
prijedlozima

167.581.133,90 EUR iznosi ukupan budžet svih
pristiglih projektnih prijedloga

1. POZIV STATISTIKA
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RASPORED 
711 

PARTNERA 
PO 

DRŽAVAMA

RASPORED 
164 

VODEĆA
PARTNERA 

PO 
DRŽAVAMA
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24 UGOVORENA PROJEKTA
UKUPNO 24.134.478,67 eura
EU finansiranje  20.508.720,71  eura
Kofinansiranje 3.625.757,96 eura

BROJ PARTNERA NA 24 
UGOVORENA PROJEKTA:

UKUPNO 104 partnera 
51 Hrvatska (14 vodećih partnera)
39 Bosna i Hercegovina (9 vodećih partnera)
14 Crna Gora (1 vodeći partner)

Crnogorski partneri (14) 
učestvuju sa partnerima iz 
Hrvatske i Bosne i 
Hercegovine u 12 projekata
ugovorenog iznosa:

UKUPNO 12.682.846,30 eura 

EU finansiranje 11.310.869,60 eura

Kofinansiranje1.371.976,70 eura
Ukupan budžet 14 partnera 
iz Crne Gore:

UKUPNO 2.576.565,94 eura, 10,68%

EU finasiranje 2.189.866,69 eura

Kofinansiranje 386.699,25 eura
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PO 1 PO 2 PO 3 PO 4

Q-Access-HC
592.477,60 EUR

SMART SCHOOLS
1.644.127,82 EUR

Heritage Route
706.517,08 EUR

CODE
883.555,54 EUR

PALL NET
776.971,25 EUR

RENEW HEAT
698.681,14 EUR

Becharac & Ganga
2.307.174,13 EUR

competenceNET
670.619,24 EUR

SLEEP MEDICINE
480.231,54 EUR

PESCAR
601.639,26 EUR

ADRIATIC CANYONING
1.879.251,32 EUR

Invest in LOG
731.906,95 EUR

We CARE
690.623,50 EUR

safEarth
974.695,50 EUR

Fortress ReInvented
1.310.232,40 EUR

BACAR
1.019.843,87 EUR

MELAdetect
652.427,90 EUR

IRENE
1.915.820,00 EUR

RiTour
840.700,03 EUR

COMPETE PLAMET 
1.603.369,21 EUR

NeurNet 
865.767,09 EUR

Chestnut
589.558,39 EUR

STRONGER 
979.309,91 EUR

RMPPI 
718.978,00 EUR

4.058.498,88 7.143.500,11 7.043.874,96 5.888.604,72
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• RADOVI EUR: 6.843.802,00; 
• OPREMA EUR: 4.921.178,00
• Broj planiranih edukacija: 174; 
• Broj edukovanih osoba: 3.173
• Stanovništvo pokriveno poboljšanim uslugama u zdravstvu i socijalnoj 

zaštiti: 942.560,00
• Strateški dokumenti: 51
• Objekti u turizmu koji su poboljšani: 40
• Broj preduzeća i institucija za podršku biznisu koji sarađuju sa 

istraživačkim institucijama: 36
• Poboljšani energetski učinci (kW): 1,6 miliona
• Broj zajednički razvijenih i / ili implementiranih alata i usluga koji

omogućavaju bolji kvalitet usluga zdravstvene i / ili socijalne zaštite: 46



HR-BA-ME187: We CARE

Naziv projekta Stariti sa dostojanstvom i poštovanjem

Vodeći partner
(LP)

Humanitarna organizacija Caritas Rimokatoličkog biskupskog
ordinarijata Banja Luka (BA)

Projektni partneri
(PP)

1) Grad Garešnica (HR), 2) Grad Lipik (HR), 
3) Caritas Barske nadbiskupije(ME)

Trajanje 30 mjeseci, 1.6.2017. - 30.11.2019.

Ukupan budžet 690.623,50 EUR (EU grant:  587.029,96 EUR)

Specifični ciljevi 1. Mobilisati fizičke i intelektualne kapacitet starije populacije iz
urbanih i ruralnih područja Banja Luke, Garešnice, Lipika i Bara

2. Poboljšati kvalitet života starije populacije u ruralnim područjima
kroz kvalitetne usluge prilagođene njihovim različitim potrebama

3. Jačanje kapaciteta osoblja koje se brine o starijima kroz
specijalizovane obuke i nabavku ICT opreme

4. Uvođenje ICT tehnologije kao podrška za prilagođenu zdravstvenu i
socijalnu brigu (pilot projekat)



HR-BA-ME187: We CARE
Naziv 
projekta Stariti sa dostojanstvom i poštovanjem

Projektni 
rezultati

1) Organizovana 4 treninga za brigu o starijim osobama i korištenja
novog softvera za usluge starijima

2) 660 starijih osoba pokriveno kućnom njegom i uslugama u dnevnim
centrima u Banja Luci, Lipiku, Garešnici i Baru

3) Kreirano 8 novih usluga za starije osobe u dnevnim centrima
4) Zajednički softver za procjenu kvalitete brige o starijim osobama
5) 1 zajednički priručnik o kvalitetnoj i efikasnoj njezi starijih osoba
6) 60 volontera aktivno uključena u proces učenja i kvaliteta njege

starijih osoba kroz volonterizam i međugeneracijske aktivnosti.
7) 2 nova dnevna centra za starije osobe renovirana (Banja Luka i

Garešnica); 2 postojeća adaptirana (Lipik i Bar); 4 dnevna centra za
starije osobe opremljena sa namještajem i IT opremom.



HR-BA-ME163: MELAdetect

Naziv projekta Rano otkrivanje melanoma kože, sluzokože i očiju

Vodeći partner
(LP) Zavod za javno zdravstvo Zadar (HR) 

Projektni
partneri (PP)

1) Sveučilište u Zadru (HR), 2) Agencija za razvoj Zadarske županije 
ZADRA NOVA (HR), 3) Medicinski fakultet Sveučilišta u 
Mostaru(BA), 4) Opšta bolnica "Blažo Orlandić" Bar (ME) 

Trajanje 26 mjeseci, 1.7.2017. – 31.8.2019.

Ukupan budžet 652.427,90 EUR (EU grant:  554.563,70 EUR)

Specifični
ciljevi

Podizanje svijesti i unaprijeđivanje metoda za prevenciju i
tretman melanoma očiju, kože i sluzokože razmjenom dobre
prakse i iskustva u prekograničnom području.



HR-BA-ME163: MELAdetect
Naziv
projekta Rano otkrivanje melanoma kože, sluzokože i očiju

Projekt
ni

rezultati

1) Edukovano 120 stručnjaka i studenta koji se bave problemom
melanoma iz Crne Gore, BiH i Hrvatske, po 40 iz svake

2) Poboljšano znanje i edukovana šira javnost o melanomu-450
učesnika info dana

3) Medicinsko istraživanje šire populacije - 3x360 osoba besplatno
pregledano u CG, HR i BiH

4) Kreiran Akcioni plan za rano otkrivanje melanoma
5) Dizajniran e-zdravstveni alat (aplikacija „e-health tool”)
6) Kreirana zajednička platforma za prevenciju i informisanje o

melanomima
7) Osnovana mreža zdravstvenih stručnjaka za borbu protiv

melanoma u prekograničnom području



HR-BA-ME182: NeurNet
Naziv projekta Mreža za upravljanje njegom za pacijente s farmakorezistentnom epilepsijom i

Parkinsonovom bolesti u kasnoj fazi

Vodeći partner
(LP) Federalno ministarstvo zdravstva Bosne i Hercegovine (BiH) 

Projektni
partneri (PP)

1) Hrvatski zavod za telemedicinu (HR), 2) Ministarstvo zdravlja Crne Gore(ME)

Trajanje 24 mjeseca, 15.10.2017. – 14.10.2019.

Ukupan budžet 865.767,09 EUR (EU grant: 735.902,02 EUR)

Specifični ciljevi 1. Izraditi referentnu mrežu centara i bolnica povezanih savremenim ICT
tehnologijama

2. Modernizovati postojeću fizičku infrastrukturu sa modernom
medicinskom i audiovizualnom opremom

3. Promovisati zajednička pravila, protokole i planiranje pružanja
zdravstvenih

4. Identifikovati i mapirati ustanove kroz ICT mreže, otkriti i proširiti
drugima najbolje prakse u programskom području

5. Davanje prijedloga, smjernica i preporuka za održivi, intersektorski,
integrisani i prekogranični zdravstveni sistem i sistem njege pacijenata
NeurNet.



HR-BA-ME182: NeurNet
Naziv
projekta

Mreža za upravljanje njegom za pacijente s farmakorezistentnom epilepsijom i
Parkinsonovom bolesti u kasnoj fazi

Projektni
rezultati

Razvijena ICT mreža za upravljanje liječenja za pacijente s
farmakorezistentnom epilepsijom i Parkinsonovoj bolesti u kasnoj fazi -
NeurNet mreža uspostaviće se u 11 bolnica u programskom području:
Prenos medicinskih podataka i daljinsko postavljanje dijagnoza; Razmjena
znanja, vještina i novih medicinskih protokola i postupaka između
specijalista neurologije.
Specijalisti neurologije su poboljšali kapacitete, znanje i vještine -
NeurNet mreža omogućava razmjenu znanja, vještina i novih medicinskih
protokola i postupaka između specijalista neurologije iz bolnica koje
učestvuju u projektu.
Nove zdravstvene usluge i medicinska ekspertiza dostupna javnosti
programskog područja - NeurNet prenos medicinski podataka i daljinsko
postavljanje dijagnoza od strane stručnjaka iz referentnih centara -
podindikator je najmanje 200 pacijenata.
Oprema (EEIG uređaji, audiovizualni prenos podataka i radne stanice) za
11 medicinskih centara neurologije (CG Podgorica i Bar).



HR-BA-ME59: safEarth

Naziv projekta Transnacionalno napredno upravljanje rizicima korištenja
zemljišta kroz dizajn mapa potencijalnih klizišta

Vodeći partner (LP) Hrvatski geološki institut (HR)

Projektni partneri 
(PP)

1) Zavod za geološka istraživanja Crne Gore (ME);
2) Rudarsko Geološko Građevinski Fakultet, Tuzla (BA); 
3) Razvojna agencija Žepče (BA)

Trajanje 30 mjeseci, 1.6.2017. – 30.11.2019.

Ukupan budžet 974.695,50 EUR (EU grant: 828.491,17 EUR)
Specifični ciljevi 1. Primjeniti najbolju praktičnu metodologiju za dizajn mapa

potencijalnih klizišta LSM za prostorno planiranje i pravilnu
izgradnje infrastrukture.

2. Razviti strategiju za implementaciju upravljanja konceptom
LSM u cilju prevencije rizika.

3. Izgraditi kapacitete relevantnih činilaca i administriranje
kroz diskusije, radionice i dijaloge.



HR-BA-ME59: safEarth

Naziv 
projekta

Transnacionalno napredno upravljanje rizicima korištenja zemljišta
kroz dizajn mapa potencijalnih klizišta

Projektni  
rezultati

1) Razvoj transnacionalnog priručnika za dizajn mapa potencijalnih
klizišta manjeg i većeg obima (LSM)- u CG nabavka terenskog
vozila i geoloških uređaja i snimanje pilot područja (oko 130 km2,
TV i KO)

2) Implementacija izrađenih priručnika tokom dizajna mapa
potencijalnih klizišta (LSM) - osnov za buduće prostorno
planiranje i prevenciju rizika, koje će biti dostupne javnosti na
internetu.

3) Razvoj strategije za unaprijeđenje smjernica politike upravljanja i
korištenja zemljišta - prostorno planiranje, zaštita ljudskog
zdravlja, biološke raznolikosti i prirode.



HR-BA-ME146: IRENE

Naziv projekta
Međuregionalna mreža obnovljive energije i 

energetske efikasnosti
Vodeći partner 
(LP) Agencija za razvoj Zadarske županije ZADRA NOVA(HR)

Projektni partneri 
(PP)

1) Zadarska županija (HR), 2) Eko centar Delfin, Kotor (ME), 3) 
Opština Tivat (ME), 4) REDAH,  Asocijacija za ekonomski razvoj (BA), 
5) Grad Mostar (BA)

Trajanje 30 mjeseci, 01.7.2017. – 31.12.2019.

Ukupan budžet 1.915.820,00 EUR (EU grant:  1.628.447,00 EUR)
Specifični ciljevi 1) Unaprijediti sistem lokalnog upravljanja energijom u

Zadarskoj županiji, Hercegovačko-neretvanskom kantonu i
Boki Kotorskoj kroz zajednički razvoj upravljanja i promocije
poboljšanja energetske efikasnosti i sistema obnovljive
energije.



HR-BA-ME146: IRENE
Naziv 
projekta Međuregionalna mreža obnovljive energije i energetske efikasnosti

Projektni 
rezultati

1) Osnovan jedan tim za energetsku efikasnost u Opštini Tivat.
2) Na specijalizovanim radionicama za energetsko upravljanje edukovano

15 članova timova za energetsku efikasnost (TV, ZD, MO).
3) Povećani kapaciteti za 3 tima za energetsku efikasnost kroz uvođenje

nove opreme u njihovom radnom okruženju i svakodnevnom radu.
4) Poboljšana projektna mreža za energetsku efikasnost i sistem

obnovljive energije EE-RES-NET.
5) Obavljeno 13 energetskih revizija u javnim zgradama u projektnom

području. TV-7 Zelena Pijaca", kuća kulture "Gracija Petković", sportska
dvorana "Tivat", Ljetna pozornica i "Buća Luković", "Uroš Rautović";

6) Sedam energetski efikasna pilot sistema javne rasvjete instalirano na
području Zadarske županije, Hercegovačko –neret. kantona i Opštine
Tivat - ušteda od 129,02 MWh / god;

7) Pilot sistem obnovljive energije instaliran u Tivtu - solarni paneli
sportski centar, godišnje proizvede tople vode 29,35 MW.



HR-BA-ME128: ADRIATIC CANYONING

Naziv projekta Jadranske avanturističke ture kanjonima 

Vodeći partner 
(LP)

Grad Široki Brijeg (BA)

Projektni partneri 
(PP)

1) Općina Grude (BA), 2) Grad Obrovac (HR), 3) Grad Drniš (HR), 4) 
Agencija za izgradnju i razvoj Herceg Novog d.o.o.(ME), 5) Agencija za 
razvoj Zadarske županije ZADRA NOVA (HR)

Trajanje 30 mjeseci, 1.7.2017. – 31.12.2019.

Ukupan budžet 1.879.251,32 EUR (EU grant: 1.597.363,59 EUR)
Specifični ciljevi 1. Kreiranje prekograničnog modela za bolje upravljanje i

promociju aktivnog turizma u jadranskom zaleđu kroz pilot
lokacije.
2. Povećanje obima i kvaliteta turističke ponude i
turističkih usluga na specifičnim lokacijama, a time i na
cijelom jadranskom zaleđu.



HR-BA-ME128: ADRIATIC CANYONING
Naziv 
projekta Jadranske avanturističke ture kanjonima 

Projektni 
rezultati

1) 5 priručnika za održivo upravljanje za svaku lokaciju. Input
za elaboraciju zajedničkog modela za bolje upravljanje i
održivo korištenje prirodne baštine u prekograničnom
području

2) Uvedeni standardi kvalitete za pružaoce turističkih usluga
kroz treninge i seminare u prekograničnom području

3) Opremljene lokacije u HR (rijeke Zrmanja i Čikola u
Zadarskoj županiji), BiH(Borak i Peć Mlini) i u Crnoj Gori
(Orjen, Vrbanj-avanturistički park) sa turističkom
infrastrukturom: šetačkim i planinarskim stazama,
investicijama u parkove, malim pješačkim mostovima, zip
line, stijenama za penjanje, osvjetljenjem, biciklističkim
stazama, signalizacijom.



HR-BA-ME222: FORTRESS REINVENTED

Naziv projekta
Inovativni pristup i digitalni sadržaji u istorijskim

fortifikacionim spomenicima kulture
Vodeći partner (LP) Muzej Grada Šibenika (HR)

Projektni partneri 
(PP)

1) Općina Klis (HR), 2) Opština Herceg Novi (ME), 
3) Javna Ustanova Muzej Grada Zenice (BA)

Trajanje 21 mjesec, 1.7.2017. – 31.3.2019. 

Ukupan budžet 1.310.232,40 EUR (EU grant:  1.113.697,53 EUR)
Specifični ciljevi 1) Razviti digitalne sadržaje u istorijskim spomenicima

(tvrđavama) u Hrvatskoj, Bosni i Hercegovini i Crnoj Gori.

2) Ojačati znanje zainteresovanih strana uključenih u kreiranje
turističke ponude u upravljanju lokaliteta kulturne baštine sa
inovativnim perspektivama



HR-BA-ME222: FORTRESS REINVENTED

Naziv 
projekta

Inovativni pristup i digitalni sadržaji u istorijskim 
fortifikacionim spomenicima kulture

Projektni 
rezultati

1) Tvrđave Kanli kula Herceg Novi, Vranduk - Zenica, Klis - Splitsko
dalmatinska županija, Svetog Mihovila-Šibenik-digitalne i
tehnološke inovacije, AR naočare (povezujući muzejski i
tehnološki pristup)

2) Postavljen „prozor” - posjetiocima prate aktivnosti koje se
dešavaju u realnom vremenu na drugim tvrđavama kroz live-
streaming tehnologiju

3) Info kiosci sa digitalnim interaktivnim ekranima radi promocije
kulturne baštine gradova i turističke ponude

4) Inovativni zvučni vodič-interaktivni tableti sa digitalnim i
zvučnim sadržajem na tvrđavama u cilju pomoći osobama
poremećajima vida

5) Edukacije na temu upravljanja lokacijama kulturne baštine
inovativnim pristupom-120 učesnika, turizam, kultura,



HR-BA-ME108: RiTour

Naziv projekta
Valorizacija kulturnog i prirodnog nasljeđa kroz prekograničnu 

saradnju urbanih turističkih destinacija u slivu jadranskih 
kraških rijeka 

Vodeći partner (LP) Javna ustanova RERA SD za koordinaciju i razvoj Splitsko-dalmatinske županije
(HR)

Projektni partneri 
(PP)

1) Grad Solin (HR), 2) Javna ustanova za upravljanje zaštićenim dijelovima 
prirode na području Splitsko-dalmatinske županije "More i Krš„ (HR), 3) 
Turistička zajednica Hercegovačko-Neretvanskog kantona (BA), 4) Grad Mostar 
(BA), 5) Turistička organizacija Podgorica (ME)

Trajanje 30 mjeseci, 1.7.2017. – 31.12.2019.

Ukupan budžet 840.700,03 EUR (EU grant: 714.594,99 EUR)
Specifični ciljevi 1. Kreirati strateški okvir da bi ojačali kapacitete i uspostavili dugoročnu

prekograničnu saradnju za održivi razvoj urbanih destinacija na
rijekama jadranskog sliva
2. Razviti turističke proizvode i zajednički promovisati urbane
destinacije na rijekama jadranskog sliva
3. Revitalizovati kulturnu baštinu istorijskih gradova i osnažiti zelenu
infrastrukturu na rijekama jadranskog sliva



HR-BA-ME108: RiTour
Naziv 
projekta

Valorizacija kulturnog i prirodnog nasljeđa kroz prekograničnu saradnju 
urbanih turističkih destinacija u slivu jadranskih kraških rijeka 

Projektni 
rezultati

1) Održiva strategija za razvoj turizma pripremljena za gradove na rijekama
2) Izrada 3 nastavna plana i održavanje treninga za turističke vodiče kroz

kulturnu i prirodnu baštinu u ciljnim urbanim destinacijama jadranskog
sliva

3) Prekogranični proizvodi za urbane destinacije jadranskog sliva su
poboljšani, razvijeni i implementirani: pored poboljšanja postojećih (npr.
Kongres istorijskih gradova u Solinu, međunarodni kup ribolovaca na
mušicu u Podgorici), 3 nova turistička proizvoda: vodiči za "jadranska
pastrmka", "istorija prema ušću rijeka" i "kajakarenje".

4) Turistički info punktovi sa interaktivnim panelima sa multimedijalnim
sadržajem u Solinu, Mostaru i Podgorici

5) Lokacije kulturnih i prirodnih vrijednosti urbanih destinacija rijeka
jadranskog sliva valorizovana i zaštićena – Dioklecijanov vodovod na
izvoru rijeke Jadro, Specijalni riblji rezervat Jadro, antički grad Duklja, tok
rijeke Morače ispod mostova Podgorice, Stjepan grad u Blagaju,
ribolovni turizam na rijeci Buna.



HR-BA-ME168: CODE

Naziv projekta
Saradnja za razvoj prekoganičnog 

poslovnog okruženja
Vodeći partner (LP) Grad Zadar (HR)

Projektni partneri 
(PP)

1) Agencija za razvoj Zadarske županije ZADRA NOVA (HR), 2) Zaklada za 
inovacijski i tehnoloski razvitak, INTERA Mostar(BA), 3) Javno preduzeće 
“Biznis inovacije i tehnologije” d.o.o. Tuzla (BA), 4) Inovaciono 
preduzetnički centar TEHNOPOLIS, Nikšić (ME)

Trajanje 30 mjeseci, 1.7.2017.  - 31.12.2019.

Ukupan budžet 883 555.54 EUR (EU grant: 751 022.20 EUR)
Specifični ciljevi 1. Jačanje razvoja SME i lokalnih start-up okruženja

2. Jačanje institucija za podršku preduzetništva i usluga u
prekograničnom području
3. Poboljšanje konkurentnosti kompanija u IT sektoru u
prekograničnom području



HR-BA-ME168: CODE
Naziv 
projekta Saradnja za razvoj prekograničnog poslovnog okruženja

Projektni 
rezultati

1. Uređen, umrežen i promovisan zajednički radni prostor –
nabavka IT opreme, obuka zaposlenih u oblastima poslovnih
modela, organizovanju događaja i komunikacionih
sposobnosti. Organizovanje saradnje menadžera u cilju
pružanja podrške preduzetništvu.

2. Osnažene i povezane institucije za podršku preduzetništva –
najmanje 3 lokalne institucije po gradu.

3. Ostvarena saradnja između istraživačkih, obrazovnih i
institucija za podršku preduzetništva i malih i srednjih
preduzeća u cilju razvoja i umrežavanja klastera u oblasti
informaciono-komunikacionih tehnologija (ICT)– obuke za
zaposlene u IT kompanijama. Izrada studije izvodljivosti za
definisanje razvoja umreženih ICT klastera.



HR-BA-ME159: CompetenceNET
Naziv
projekta

Poboljšanje transnacionalnog poslovnog okruženja kroz razvoj 
centara poslovnih vještina i umrežavanje 

Vodeći partner 
(LP)

Razvojna agencija Žepče d.o.o. (BA)

Projektni
partneri (PP)

1) Općina Stari Jankovci (HR), 2) Unija poslodavaca Crne Gore, Podgorica (ME), 3) 
Općina Tovarnik (HR)

Trajanje 30 mjeseci, 1.6.2017. – 30.11.2019.

Ukupan budžet 670.619,24 EUR (EU grant: 570.026,34 EUR)
Specifični
ciljevi

1) Ojačati institucionalnu infrastrukturu i usluge kroz napredne
treninge zaposlenih i pristup novim tehnologijama za mikro, mala i
srednja preduzeća na teritoriji Zeničko-dobojskog kantona (B&H),
Vukovarsko – srijemske županije (CRO) i Podgorice;

2) Poboljšati stručnost nezaposlenih i firmi radi jačanja konkurentnosti
kroz programe treninga i saradnju sa istraživačkim institucijama;

3) Ojačati saradnju i razmjenu znanja između malih i srednjih
preduzeća, univerziteta i javnog sektora u poboljšanju poslovnog
okruženja u programskom području.



HR-BA-ME159: CompetenceNET
Naziv 
projekta

Poboljšanje transnacionalnog poslovnog okruženja kroz razvoj centara 
poslovnih vještina i umrežavanje 

Projektni
rezultati

1. Razvijen obrazovni program za mala i srednja preduzeća radi 
poboljšanje stručnosti;

2. Obučene 45 osobe za poslovne vještine u ciljnom 
prekograničnom području;

3. 10 preduzeća i 10 osoba učestvovalo u mentorskom programu;
4. 10 preduzeća i 5 istraživačkin institucija učestvovalo u programu 

pametne saradnje; 
5. Uspostavljena jedna prekogranična mreža u cilju jačanja 

povoljnog poslovnog okruženja; 
6. Rekonstruisane 2 zgrade (1 u Opštini Žepče i 1 u Općini Stari 

Jankovci) koje će biti korištene kao centri poslovnih vještina. 



HR-BA-ME125: BACAR

Naziv projekta
Bolji pristup rastu: klasteri i konkurentnost-umrežavanja za 

Jadranski region

Vodeći partner (LP) Opština Kotor (ME)

Projektni partneri 
(PP)

1) Privredna komora Crne Gore (ME), 2) Javna ustanova RERA SD za
koordinaciju i razvoj Splitsko-dalmatinske županije(HR), 3) Ministarstvo
gospodarstva/privrede Hercegovačko neretvanske županije/kantona (BA) 4) 
PKRS-Područna privredna komora Trebinje (BA)

Trajanje 27 mjeseci, 1.6.2017. – 31.8.2019.

Ukupan budžet 1.019.843,87 EUR (EU grant:  866.867,28 EUR)
Specifični ciljevi 1. Povećanje znanja u biznisu i motivacije za uspostavljanje nacionalnih

klastera (kreativne industrije, turizma i ruralnog razvoja) i njihovo
prekogranično umrežavanje
2. Jačanje preduzetničkih kapaciteta u saradnji sa institucijama za
podršku preduzetništva i jačanje invovacija i transfera novih
tehnologija
3. Prodor na nova tržišta i internacionalizaciju klustera kroz zajedničku
promociju.



HR-BA-ME125: BACAR
Naziv 
projekta

Bolji pristup rastu: klasteri i konkurentnost-umrežavanja za Jadranski 
region

Projektni 
rezultati

1) Uvođenje koncepta klastera sa akcionim planom za svaki sektor
2) Kreiranje tri klastera: kreativna industrija, turizam i “lokalni

prehrambeni proizvodi” po državi/regionu
3) Kreirane tri prekogranične mreže klastera u kreativnoj industriji,

turizmu i “lokalni prehrambeni proizvodi”- 3 web portala za
svaki klaster

4) Opremljene i tehnički poboljšane institucije koje podržavaju
klastere - Privredne komore CG i Trebinje.

5) Povećane vještine i znanja o biznisu i procedurama EU
finansiranja kod članova

6) Uvedeno zajedničko brandiranje po svakom ciljanom
prekograničnom poslovnom klasteru/sektoru

7) Otovrena tri centra za podršku klastera u regionu (Kotor, Mostar
i Kašteli - Split)



HR-BA-ME191: STRONGER
Naziv projekta Zajedno jači - razvoj i internacionalizacija proizvoda

Vodeći partner (LP) Centar za tehnološki razvoj - Razvojna agencija Brodsko-posavske županije 
d.o.o. CTR (HR)

Projektni partneri 
(PP)

1) Asocijacija poslovnih žena Crne Gore „Poslovna žena“ (ME), 2) Udruženje 
poslovnih žena u BiH (BA), 3) Ustanova za razvoj kompetencija, inovacija i 
specijalizacije Zadarske županije (HR) 4) Sveučilište u Zadru (HR)

Trajanje 27 mjeseci, 01.11.2017. – 31.01.2020.

Ukupan budžet 979.309,91 EUR (EU grant:  831.434,09 EUR)
Specifični ciljevi • Inicirati prekograničnu saradnju između malih i srednjih preduzeća,

organizacija koje podržavaju preduzetništvo i istraživačkih/naučnih
institucija.

• Jačanje svijesti i pokretanje prekogranične saradnje i stvaranje
klastera malih i srednjih preduzeća.

• Razviti inovativni model e-platforme klastera koji će služiti kao
primjer drugima.

• Omogućiti SMI-i usluge radi sticanja znanja o novim tehnologijama i
savremenom pristupu tržišnim strategijama.



HR-BA-ME191: STRONGER

Naziv 
projekta

Zajedno jači - razvoj i internacionalizacija proizvoda

Projektni 
rezultati

• Uspostavljanje 1 prekograničnog poslovnog klastera ljekovitog bilja
opremljenog e-platformom za business-to-business podrškom i
alatima za e-učenje
• Izgradnja kapaciteta 4 partnera-institucija za podršku
preduzetništva za kvalitetno pružanje usluge podrške malim i srednjim
preduzećima;
• 2 laboratorija za istraživanje, ispitivanje proizvoda i standardizaciju
u sektoru prerade bilja i biljaka opremljena i stavljena na raspolaganje
SME-s;
• Organizacija obrazovnih i savjetodavnih programa namijenjenih
malim i srednjim preduzećima iz HR, BiH i MNE u područjima saradnje
s istraživačkim institucijama, testiranja i standardizacije proizvoda od
ljekovitog bilja, uspostavljanja klastera i njihovog umrežavanja,
internacionalizacije poslovanja, prekogranične poslovne saradnje i
poboljšanja preduzetničkih vještina.



SAVJETI ZA PRIPREMU KVALITETNIH 
PROJEKTNIH PRIJEDLOGA/APLIKACIJA
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Projektna  intervencijska logika 

• Što su naše 
zajedničke 
potrebe i 
potencijali?

Projektna ideja

• Što želimo 
promijeniti?

• Kako će biti 
drugačije?

Projektni ciljevi 
i rezultati • Šta trebamo 

ostvariti 
(isporučiti) da 
dođemo do 
promjene?

Projektni 
outputi i 

indikatori

• Kako ćemo to 
ostvariti? 

• Koja sredstva 
su potrebna?

Plan rada i 
budžet



Projektna i 
programska 

intervencijska logika 

71

Svaki projekat mora doprinijeti ostvarenju indikatora programskih 
rezultata (Programme results indicators).
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Struktura aplikacije -
radni paketi (WP) 

WP P
• WP Preparation P
• Priprema

WP M
• WP Management M
• Upravljanje

WP T 
• WP Implementation T
• Implementacija

WP I 
• WP Investment I1
• Investicije

WP C
• WP Communication
• Komunikacija

Opcionalno: 
ako projekat 
ima 
infrastrukturu

Opcionalno: 
ako projekat 
ima 
Pripremne 
troškove



TIM4PIN

• Svaki projekat treba imati barem dva outputa, od
kojih barem jedan treba biti obuhvaćen programskim
outputom

• Outputi trebaju biti dokumentovani/dokazivi 73



Prekogranična relevantnost projekta

74

Zajednički razvoj projekta/
Joint development

Zajednička implementacija/
Joint implementation

Zajednički projektni tim/
Joint staffing

Zajedničko finansiranje/
Joint financing

Presenter
Presentation Notes
At least three (3) of the described cross-border criteria must be fulfilled 



Horizontalne teme

Programske horizontalne teme trebaju biti uzete
u obzir i opisane u aplikaciji prilikom pripreme
prekograničnog projekta:

a) Održivi razvoj
b) Jednake mogućnosti i nediskriminacija
c) Jednakost između muškaraca i žena

75
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Planiranje budžeta

• Aktivnosti
• Period 

implementacije
• Rezultati

Radni paketi

• Projektni tim
• Vanjski stručnjaci
• Oprema
• Infrastruktura, radovi

Resursi
• Istraživanje tržišta
• Tržišne cijene
• Procjena vrijednosti

Troškovi

• Partneri
• Kategorije troškova
• Radni paketi
• Periodi izvještavanja

Alokacija
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Struktura budžeta

PARTNER 
1

PARTNER 
2

PARTNER 
3

PARTNER 
4

PARTNER 
5

EU GRANT 
MAKSIMUM 85%

KOFINANASIRANJE 
MINIMUM 15%

UKUPAN BUDŽET 
PROJEKTA

+

+ + + +
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Efikasan budžet

Temelji se na 
realnim 

troškovima, 
isplaniran na 

temelju kategorija
prihvatljivih 

troškova

Transparentan, 
jasna raspodjela po 

partnerima, 
kategorijama 

troškova, 
periodima, usko 

povezan sa radnim 
paketima



SARADNJA IZMEĐU 
PARTNERA

prije zatvaranja budžeta svi 
partneri ga 

trebaju„PRIHVATITI”

„PRIHVATITI” - razumjeti i 
odobriti sve njegove stavke

ZAVRŠNI SASTANAK prije 
podnošenja prijave dobra je 

praksa

79

Budžet svakog od partnera 
treba odražavati njegove 
odgovornosti u radnim

paketima

Saradnja među partnerima

Presenter
Presentation Notes
Under the terms of this Call for Proposals an application must refer only to one of the above-mentioned priority axes and one Programme specific objective.
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Preduslovi za uspješne EU projekte

Planiranje i koordinacija!

• Na nivou opština - uspostavljanje timova za EU projekte

• Na nivou države u okviru sektora - zdravstvo, socijalna zaštita,
zaštita životne sredine, prevencija rizika od prirodnih i ekoloških
katastrofa, održive energije i energetske efikasnosti, turizma,
učuvanja kulturne i prirodne baštine, konkurencije i poslovnog
okruženja...itd.

• Zadatak: dobro poznavati EU programe podrške i u skladu sa
mogućnostima finansiranja planirati i pripremati projekte za
rješavanje konkretnih problema uz angažovanje i koordinaciju
svih relevantnih partnera (uraditi analizu i plan)



Preduslovi za uspješne EU projekte
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• ODGOVARAJUĆI KAPACITETI ZA PRIPREMU I SPROVOĐENJE
PROJEKATA

1. LJUDSKI RESURSI - raspoloživo motivisano i obučeno osoblje (ili
voljno da nauči) koje ima podršku rukovodstva
institucije/organizacije

2. FINANSIJSKI KAPACITET – dovoljno sredstva za pripremu i
finansiranje projekata do refundacije

3. ISKUSTVO NA SPROVOĐENJU EU PROJEKATA – poželjno

• USPOSTAVLJENO PROJEKTNO PARTNERSTVO:
• Prekogranično partnerstvo i partnerstvo u okviru države –

partner treba da bude prihvatljiv (u skladu sa pravilima poziva)
relevantan za implementaciju projekta, pouzdan, motivisan, sa
ljudskim i finansijskim kapacitetima, poželjno sa iskustvom u EU
projektima



Savjeti za uspješne EU projekte

82

• DOBRO PROUČITI APLIKACIONI PAKET (off line obrazac
aplikacione forme i budžeta), prezentacije, savjete za pripremu
projekata objavljene na:

www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu

• AKTIVNO UČESTVOVATI NA SVIM PROGRAMSKIM DOGAĐAJIMA
I PRATITI WEB STRANU PROGRAMA

• Postavljati pitanja i konsultovati se sa službenicima Zajedničkog
sekretarijata - Fiijala u Podgorici, Ministarstvo evropskih poslova

• Jasno definisati projektne ciljeve, rezultate i outpute u skladu sa
programskim ciljevima, rezultatima i indikatorima



Prijava na Poziv Izbor partnera

• Planirati stavku za “projektne
aktivnosti” u okviru budžeta
svoje institucije.

• Poštovati sve uslove Poziva.
• Poštovati rokove!
• Biti dostupni za dodatna

pojašnjenja.
• Detaljno razraditi aplikaciju i

pripremiti SVU projektnu
dokumentaciju i unijeti sve
podatke i dokumente u eMS
sistem.

• Pažljivo odabrati partnera.
• Partnerstvo formirati u skladu

sa svrhom/ciljevima projekta.
• Jasno definisati uloge svih

partnera u projektu- partnerski
pred-ugovor.

• Koristiti pretraživač partnera
(Partner search) na programskoj
stranici.

83

Presenter
Presentation Notes
IPA projekti financiraju se uglavnom kroz GRANT sheme (bespovratna sredstva) – mogućnosti predfinanciranja razlikuju se od programa do programa; Projekti se provode prema pravilima PRAG-a (Practical Guide for external actions) – podugovaranje usluga, radova i roba;Sredstva se moraju koristiti namjenski kako je opisano u projektnim aktivnostima, inače može doći do povrata sredstava;Svi troškovi u okviru IPA programa oslobođeni su plaćanja PDV-a i carinskih davanja prema međunarodnim sporazumima EU i BiH



PROGRAMSKA STRANICA
http://www.interreg-hr-ba-me2014-

2020.eu/partner-search/

84

PRETRAŽIVAČ PROJEKTNIH PARTNERA

http://www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu/partner-search/


OBJAVA DRUGOG POZIVA PLANIRANA
OKVIRNO ZA DRUGI KVARTAL 2018.
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Zajednički sekretarijat INTERREG IPA 
Programa prekogranične saradnje za
Hrvatsku, Bosnu i Hercegovinu i Crnu

Goru 2014. – 2020.
Miramarska cesta 22, 10 000 Zagreb

E-mail: 
js@interreg-hr-ba-me2014-2020.eu

Filijala u Podgorici
Ministarstvo evropskih poslova

Bulevar revolucije 15, 81000 
Podgorica, Crna Gora

E-mail:
durisic@interreg-hr-ba-me2014-

2020.eu
tamara.markovic@mep.gov.me
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www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu

mailto:js@interreg-hr-ba-me2014-2020.eu
mailto:durisic@interreg-hr-ba-me2014-2020.eu
mailto:tamara.markovic@mep.gov.me
http://www.interreg-hr-ba-me2014-2020.eu/
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